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	Дело № 2
Фамилия, имя: Валентин Бисяев.
Кличка: «Копченый».
Биографическая справка: 
- вор, шулер, герой детективного романа «Эра милосердия» (авт. Аркадий Вайнер, Георгий Вайнер, 1975 г.)
Особые приметы:

- в телевизионном фильме «Место встречи изменить нельзя» (реж. Станислав Говорухин, 1979 г.) рецидивиста Бисяева сыграл актер Леонид Куравлев.



«Копченый гордо поднял голову:

- Ничего, жизнь, она покажет…

Залез в карман, достал деньги, отсчитал тысячу рублей и протянул Жеглову:

- Проигрыш получите, а в остальном сочтемся… со временем.

Копченый стоял, протягивая Жеглову деньги, а тот, подбоченясь, все перекатывался с пятки на мысок и внимательно смотрел ему в лицо, и от этого казалось, что жулик не расплатиться хочет, а словно подаяния просит.
Выждав долгую паузу, будто закрепив ею их положение, Жеглов хрипло засмеялся:

- Я вижу, ты  впрямь без ума, Копченый! Ты что же, думал Жеглов возьмет твои поганые воровские деньги? Ну о чем мне с тобой разговаривать в таком случае?

Жеглов обернулся к Пасюку:

-Иван, у него полный карман денег – оформите актом изъятия  за нарушение правил игры в бильярдной».
«Эра милосердия» А Вайнер, Г. Вайнер, 1975 г.
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	Дело № 4
Фамилия, имя: неизвестно.
Должность: гардеробщик в Большом Театре.
Биографическая справка: 

- гардеробщик, эпизодический персонаж детективного романа «Эра милосердия» (авт. Аркадий Вайнер, Георгий Вайнер, 1975 г.)
Особые приметы:

- в телевизионном фильме «Место встречи изменить нельзя» (реж. Станислав Говорухин, 1979 г.) роль гардеробщика – эпизодическая, актер в титрах не указан. На фото – Георгий Всеволодов, сыгравший в фильме гардеробщика-швейцара ресторана «Прибой».



«-Очень я Вас прошу, не устраивайте, пожалуйста фокусов, мне будет совестно к Вам применять силу, - сообщил я ей и повернулся к гардеробщику:

- Эта женщина взяла чужую шубу, я Вас прошу пройти о мной к администратору…

Сказал и сам пожалел, потому что старичка чуть удар не хватил. Краска заливала его лицо – он бледнел, синел, багровел, причитая тонким голосом:

- Душегубцы! Злодеи! Да нам за эту норку десять лет не расплатиться! <…>

- Вещь-то вы взяли у жены английского дипломата. И по действующим соглашениям, стоимость норковой шубки тысчонок под сто – всего-то навсего – должен был бы им выплатить Большой Театр».
«Эра милосердия», А. Ванейр, Г. Вайнер, 1975 г.
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